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MucrenTBo 1 JiTepaTypa 3aBXKAW ICHYIOTb y HEPO3PUBHOMY B3a€EMO3B SI3KY 3
XPOHOTOIIOM, aJKe caMe IIeli KOMIIOHEHT BHM3HA4ya€ XYJOXHIO €IHICTh TBOPY BiJIHOCHO
peanbHOi nificHocTi. Jocmigauk M. BaxTiH po3risiiaB MOHATTS XPOHOTOIY XYHOXKHBOTO
TBOpPY SK €JHICTb MPOCTOPOBUX 1 YaCOBHX IapaMeTpiB, L0 HANpaBiICHAa Ha BHPaKEHHS
3micty TBopy [1, c. 355]. ¥ miTepaTypHO-XYJ0KHBOMY XPOHOTOII MAa€ MICIE 3JIUTTS

MIPOCTOPOBUX 1 YACOBHUX O3HAK B OCMHUCIIEHOMY 1 KOHKPETHOMY LIIJIOMY.

MoBa moe3ii — Ile cucTema, M0 HAWIOBHINIE BHPAXKAETHCA UYEPE3 B3aEMOJIIO
3araJlbHOBU3HAHUX Ta AaBTOPCHKUX 0O0pa3iB. IlepcoHa)xi MOETHYHOTO TBOPY Yy CBOii
MOBJICHHEBIH MOBENIHIII BUKOPUCTOBYIOTh CHUJICHLIATbHI KOMIOHEHTH Yy NEepHIOQYHKIII{T
(homo silence - monceke MoBuaHHsS). MoBuaHHS mTpupoau (nature silence) x Mae

nepconiikoBanuii Ta MmetaopuyHuil Xapakrep [2].

3a Tomorpa¢iyHOI0 O3HAKOIO Nei3akHI 00pa3u MOXKHA PO3MOMUIMTH HA: 3€MHI,
NOBITPsiHI 1 HeOecHi. Y MpoaHani30BaHUX AHIJIOMOBHUX TBOPAaxX 3eMHUMH pedepeHTamMH
BuctynaroTh: field, forest, sea, grove, wold, plain, vale (valley), mountain, rocks, hill, sixi

OJTHOYACHO BHPaXKAIOTh MPOCTOPOBI BITHOUICHHS Y TBOPI.

YacoBi XapaKTepUCTUKHU Y TBOpaX Nei3akHOI JIPUKKA MOYKHA MTOAIIUTH Ha JIBI TPYTIN:
1) no6oBi (morn (morning), day, evening, twilight, night ) ta 2) ce3oHHi (winter, spring,

summer, autumn (fall)).

Taka 10o0OBa XapakTEepUCTHKA, SIK MOIN MEPEBaKHO CUMBOJII3Y€ HE TIIBKH IOYATOK
THS, a M TTOYaTOK )UTTS 3arajioM, BiICYTHICTh TypOOT Ta nikoBuTUi cnokiit: Calm is the

morn without a sound [5].



VY mocmiKeHNX TBOpaxX Hidu 3a3BUYAN ACOILIIOETHCS 13 CIIOKOEM, Ta THIIEIO, a JICHb — 1
3 OYpXJIMBUM KHUTTSIM YU IIyMOM. AJie 3yCTpiualoThCs i BUHSATKHU:
Silent again When the sun comes up they will say goodnight, / the Winter Forest will be [4]!
Ha namry mymKy, Takuii He3BUMHHUN KOHTPACT JHS 1 HOYI MOB’ SI3aHUHI3 36MHUM
pedepentom «foresty, sikuil y midoorii pi3HUX HapoliB

OTOTOXKHIOETHCSI 3 OTHUM 13 Micllb IepeOyBaHHS BOPOXKHX JIFOJUHI JTUBHUX Mi(pIUHUX

ICTOT, SIKl 0’KHBAIOTH CaMe BHOYI.

Kpim excrminuTHo BUpaskeHHX BepOaizaTopis, 1000Bi Ta CE30HHI 4aCOB1 BiTHOLICHHS
y TBOpax MeHW3aXHOi JIPUKU MOXKYTh OyTH 300pakeH1 Takox i iMrutinutHO. Hamp., Farewell
green fields and happy groves [3] — nexcema farewell y qanomy npukiaji € CHHOHIMIYHOIO
1o nekcemu good- bye, 110 mepeae KOMYHIKATUBHY CHTYallil0 MPOIIAHHS, 3 SKOI YUTady

CTa€ 3p0O3yMiJIO, IO JIeHb HAOJIMKAETHCS 10 3aBEPILEHHS 1 OT-OT HACTYIHTH HiY.

Iunniyumno  supadiceni  00008i 4aco8i XapakmepucmuKku NpoLIIOCMPOSaAHi 6

npuxnadi:Naked as the leaves fall to the ground, / And the water will slowly freeze [4].

BinnosinHo 1o cnoBHHKa Bebcrepa crnoBo «freeze» o3Havae MPUNHHUTH pyXaTHCA,
MOBHICTIO 3aTUXHYTH, a, OT)K€, BUKOPUCTOBYIOUH HOr0, aBTOP ONKCY€ MOBYAHHS TAKOTO
HA3eMHOTO pedepeHTa sIK «water», 10 pa3oM 3 THM JIa€ YUTAYEBl 3pO3YyMITH, 10 ONHUCAaHI

moii BiI0yBarOThCS B3UMKY.

3eMHi pedepeHTH MOeTHYHOI THIlI y TBOpaxX MNEH3aXHOI JIPUKU AHTIOMOBHHX
aBTOPIB BUPAXKAIOTh MPOCTOPOBI BIJHOIICHHS, Yepe3 sIKi PO3KPHBAETHCS Yac OMHCAHUX
nofiii. Pazom 3 1M, 3eMHI pedepeHTH MOeTHYHOI THII, SK MPOCTIp PO3BUTKY ii,

OCMHUCITIOIOTHCS 1 CTAIOTh BUMIPHUMH 3aBJISIKU Yacy.
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